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Vanparlamentarna vlada generala Hadžića gotova stvar.
Dalnjakònzultovanjagen. Hadžića. — Dolazak DraĐurića — Pred riješenjem krize.

General Hadžić nastavlja razgovore.
BEOGRAD, 19. 1 ako jučerašnji dan nije donio kona­

čnu odluku u raspletu krize, to je ipak unio mnogo jasnoće 
u situaciju. Prema svim izgledima sada je više nego sigur­
no, da će general Hadžić uspjeti da obrazuje jednu van- 
parlamentarnu neutralnu vladu, koja će posvršavati tekuće 
državne poslove bez narodne skupštine te ujedno pripre­
miti sve potrebno za izbore, koji bi imali da uslijede kon­
cem ove Ili početkom slijedeće godine. U tom pravcu gen. 
Hadžić nastavio je jučer svoja konzultovanja. Tokom juče- 
rašnjeg prijepodneva bili su kod njega najprije Dr. Milo­
van Zoričić, banski savjetnik iz Zagreba te Dr. Lunović 
isto tako iz Zagreba, a malo zatim bivši splitski gradonačelnik 
Dr. Ivo Tartaglia. Dok prva dvojica nakon svršenog kon- 
zultovanja nisu htjeli da daju nikakove izjave, dotle je Dr. 
Tartaglia sakupljenim novinarima izjavio u glavnom slije­
deće: „Ništa za sada neznan. G. Hadžić informirao se o 
prilikama u mome kraju i on je to uzeo sa znanjem. Poslije 
podne će Vam možda g. Hadžić nešto više javiti*.

Audijencije u Dvoru.
Jučer u 11 s. prije podne bio je primljen u odužu au­

dijenciju kod Nj. V. Kralja Dr. Ivo Tariaglia. Na izlasku iz 
Dvora nije htio da daje novinarima nikakove izjave 10 
minuta poslije njega bio je primljen u audijenciu general 
Hadžić. Kad je n 12 30 s. izlazjo iz Dvora, na pitanje no 

vinara, je li gotova vlada i kakva će ona biti, izjavio je : 
„Za sada još uvijek vodim razgovore sa ljudima, koje 
sam Vam ranije spomenuo Očekujem dolazak Dra Đurlća, 
te ću onda moći da Vam nešto više kažem. Što se tiče ka­
raktera i rada nove vlade, mogu da Vam izjavim, da će 
ona čim bude sastavljena, uputiti deklaraciju na narod i 
tu iznijeti program svoga rada*.

Dolazak Dra Djurića u Beograd.
Jučer u 12 s. stigao je u Beograd naš poslanik u Lon­

donu Dr. Đorđe Đurić Nu stanici ga je dočekalo činovniš- 
tvo ministarstva vanjskih poslova te oko 20 novinara. Dr. 
Đurić daje izgled zakopčanog i zbunjenog čovjeka te na 
mnogobrojna pitanja novinara nije htio da daje nikakove 
izjave izvinjavajući se, da nezna ništa. Kad novinari nisu 
prestajali sa pitanjima i tražili da im nešto kaže, jer se 
njegovom dolasku pridaje velika važnost, ispričavao se je: 
„Vrućina je velika, a još je veća kad ste me ovako Okupi­
li*. On se je odmah pri izlazku iz stanice odvezao auto­
mobilom kući. Poslije podne posjetio je generala Hadžića i 
Dra Marinkovića, a zatim je otišao u Dvor, gdje je prim­
ljen u dužu audijenciju kod Nj. V. Kralja. Poslije njega bio 
je u audijenciji ministar saobraćaja u ostavci g. Milosav- 
Ijević. Cijelo vrijeme od svog dolaska u Beograd Dr. Đu­
ri/; bio jc potpuno rezerviran te se od njega nije moglo 
odbiti nikakova izjava.

Čudnovata naredjenja.
Pravo talijanskim optantima.

ŠIBENIK, 19. Državnim uredima u 
Šibenika ovih daT stiglo je naređenje 
da se podnesci talijanskih optanata na 
tim uredima imaju primati na talijanskom 
jeziku

Pred nekoliko dana jedan talijannš 
tražio da јеве na sado s njime rszgovara 
talijanskim jerikom Kad mu је dotični 
činovnik odgovorio da talijanski jezik ne 
razumije, talijan^š je ^nda zatražio da 
ga se Čuje njemački, i kad je činovnik i 
to ndblo talijanaš je onda otišao nehti- 
jućl da se našim jezikom sporazumijeva. 
Ovo je uzeto kao prosta drkost i niko п» 
to nije ni glave okretao

Ali sada, pošto je nekim državnim ore- 
dima stiglo naređenje da se talijanskim

Atentat na predsjednika države Meksiko.
MEKSIKO, 19. Jučer u 2 sata i 30 mi­

nuta poslije podne ubijen novo izabrani 
predsjednik američke države Meksiko 
Obregon, koji je prema ustavu imao da 
nastupi svoje mjesto I. decembra ov. god. 
Atentat je izvršen za vrijeme jednog ban­
keta u Sent-Angelu. Vijest o atentatu 
izazvala je u čitavoj državi strahovito 
uzbuđenje. Dosadašnji predsjednik države 
Galles naredio je odmah iznimne mjere. 

optantima daje p-avo podneska na tali­
janskom jeziku stvar je dobila sasv'm dru­
go značenje.

Danas se to sve tumači da su taliianaši 
još ranije obaviješteni o tom naređenju i 
to prije nego ie stiglo n^šim uredima.

Ova mjera naše vlade koja je u ostavci 
tumači se kao naročiti manevar za агдч- 
žovanie riješen i a naših pitanja s Italijom 
s obzirom na našu krizu u cilju da se 
riiešenje krize što više zaplete i dovede 
u ovisnost naše sooljne politike

Ovai postupak vlade u krugovima gdje 
je poznat proizveo je veliko ogorčenje 
osobito protiv bivše* ministra spoljn* po­
litike Dra Voje M rinknviéa.

Vojska je zauzela sve važnije položaje. 
Uvedena je stroga cenzura štampe.

Atentat je izvršen na slijedeći način. 
Ubojica približio se je najedamput za vri­
jeme banketa Obregonu i pokazao mu 
neku karikaturu u novinama. U tome ča­
su ispalio je na njega pel hitaca. Obre­
gon je odmah pao na zemlju obliven 
krvlju. Prisutni su skočili na atentatora i 
htjeli da ga linčuju, ali je nekim ipak uspje­

lo da ga spase. Tom prilikom i atentator 
bio je teže ranjen. Obregon bio je u te­
škom stanju prevezen u bolnicu, ali je 
putem izdahnuo Vijest o atentatu držana 
je u tajnosti pola sata. Atentator je odmah 
odveden predsjedn:ku države Callesu, koji 
sam vrši ispitivanje. Atentator je mladić 
od 20 godina, a zove se Juan Esca bula - 
rio. On je katolički fanatik te je izvršio 
atentat, da se csveti Obregonu radi iz­
vanrednih ajera, koje je meksikanska 
vlada poduzela protiv ovdašnjih katolika. 
Usm ćeni Obregon bio je poznat kao iz­
raziti antiklerikalac čim se je saznalo, 
da je ubojica iz redova katoličke organi­
zacije, zavladali je nepanićeno ogorčenje 
protiv katolika te se očekuju teški sukobi. 
Kako se pak saznalo da jà£)vaj atentat 
djelo jedne organizovane zavjere i da 
prestaje nova ubijstva iatahnutih prijatelja 
Obregona to je nastala b’>žanje iz grada 
mnogih uglednih političkih ličnosti. Aten­
tator, i ako je teško ranjen, ostat će pre­
ma izjavi Ijekara na životu.

Premda je situacija neopisivo teška, 
sadanji predsjednik M>ksika Calles zadr­
žao ie bladndkrvnost i pozvao narod na 
očuvanje mira. Odmah poslije atentata 
bili su u gradu zatvoreni svi lokali i 
radnje. Zabranjeno je sakupljanje svijeta 
po ulicama, čitav grad zavio se je u crni­
nu. Uzduđenje je ogromno. Posljedice do- 
gođaja. koji mogu svakog časa nastupiti, 
teško je predvidjeti. Mir će biti vrlo teško 
zadržnti. Meksiko u ovom času proživljuje

(Nastavak na četvrtoj strani).
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Skupština Zadružnog Saveza u Splitu
Glavni je osnov zadrugarstva .uokvi­

ren, tako rekavši u satnom imenu zaoruga, 
jer to znači jedan za drugoga orug za 
druga. Uzajamna je dakle suradnja poje­
dinaca u svim granama ekonomskog i 
i socijalnog rada glavni cilj zadrugarstva. 
Glavna i principijelna (načelna) razlika 
zadrugarstva od svih sličnih manifestacija 
(pojava) agilnosti (radinost.) nu raznim 
poljima socijalnog (društvenog) rada jest 
ta: što je zadrugarslvo u svojoj čistoj for­
mi oslobođeno ud svake speauiativue na­
truhe, rukovodeći se u svom poslovanju 
jedino okupljanjem pojedinih ekonomskih 
jedinica (obitelji, članova), da bi pri iz­
mjeni dobara kolektivnim istupom posti­
gli, što bolje uspjehe, ojačavajući lime 
ekonomsku snagu svojih članova. 1 baš 
stoga, što je glavni cilj zadrugarstva, da 
putem kolektivnog istupa pri izmjeni do­
nata utječe tako, da razdioba donata bu­
de sto pravednije provedena ima ono 
spasonosnu, misijsku ulogu posredujući 
među dvijema ekstremnim elementima 
kapitalističkog i komunističkog uređenja 
društvenog poretka, koji svojom današ­
njom borbom ugrožavaju i sam opstanak 
civilizacije.

Pa baš s tog opće ljudskog gledišta 
pojave na polju zadrugarstva moraju iza­
zvati najveću pažnju i moraju se raspra­
vljati skrajnom rigoroznošću (savjesnošću). 
Napose pak kao pripaunici ovoga naroda 
moramo se osvrnuti na pojave u našem 
zadrugarstva, a u ovom slučaju na prilike 
našeg dalmatinskog zadrugarstva, koje su 
se odrazile kod matice našeg zadrugarstva, 
Zadružnog na veza u Splitu, a prouzroče­
ne su radom nekojih ljudi kodZ. 8. Preo­
pširno bi bno ispitivanje i razlaganje uzo­
raka tim pojavama ali svi ош, koji se 
iole bave zadrugarstvom, a osobito oni 
koji su prisustvovali Skupštini Z. 8. dne 
12. o. mj. u Splitu stoje pod dojmom, da 
su premalo i najdrastičnije (najgore) riječi 
u osudi ljudi, koji su to prouzrokovan i 
da se nema u vidu posljedice, koje bi 
svaka prenagljenost bez kontroie zdravog 
razuma izazvala, da se nije imala u vidu 
ideja zadrugarstva i eksistencija (opstanak) 
tisuća dalmatinskih obitelji sigurno bi se 
na skupštini Z. S. bih odigrah žalosni 
događaji.

Žalosni i bezizgledni položaj Z. S. u 
koji je doveden radom ljudi, koji su na 
samoj skupnim Z. S. svojim ciničkim i 
izazivačkim držanjem dražili sve prisutne 
osim nekolicine konspiratora samo taj 
položaj Z. S. zapriječio je opravdani re­
volt prisutnih. A neka se misli Gr. Cicak, 
da bi u sličnoj situaciji na jednoj pa- 
dnoj ih športskoj skupštini mogao nekaž­
njeno služiti se podvalama inkriminiraju­
ći boljševizam u prozirnoj namjeri, da 
tim podvalama ubije u zametku ne samo 
opravdani revolt, nego i samu kritiku ra­
da Z. S. Nego, da se u ovim momentima 
teške krize našega zadrugarstva ue bi 
uvlačili drugi momenti osim spasa zadru­
garstva i materijalnog osiguranja tisuća 
obitelji dalmatinskih, moramo dobro iz­
vagati, da li je pitanje spasa Z. 8. poma­
knuto ma i najmanje napred. Svi prisutni 

otišli su u razne krajeve ne znajući, kako 
da odgovore na to pitanje onima, koji su 
in posluh, da ih spase. Muđutim skupšti­
na nam je otkrila : I. da je Z. S. faktično 
u bezizglednom položaju. II. da je sva 
krivnja za takav položaj Z, 8. na nekoli­
cini koji su diktatorski odlučivah u po­
slovanju Z. 5. Ш. Da bez državne pomo­
ći i novih žrtava sa strane članica Z. 8. 
ne može Z. S. da se spasi.

Međutim moramo radi onih, koji su 
nas odabrali za skupštinu Z. 8. istaknuti 
da je tok skupštine pokazao: L da je na 
skupštini Z. S. bila skoro jednodušnost i 
pravedno« sviju delegata da se stvore za­
ključci, koji bi omogućili spas Z. 8.

U. da su ljudi, koji su Z. S. doveli 
do ruba propasti uspjeh raznim kombina­
cijama, da od jednog dijela neupućenih, 
a ogromnog dijela hklivmn zadruga (za­
druge, koje postoje samo na papiru) po 
kupe punomoći. Ш. da se radi bojazni 
majorizacije (nadglasavanja) pokupljenih 
i iznuđenih punomoći mje moglo donije­
ti nikakav zaključak iz bojazni, da veći­
nu ne dobiju oni koji su upropastili Z. & 
u koji se ne bi žacali, da i čitavu Dal­
maciju upropaste, kud bi to na bilo koji 
način mogli IV. uslijed takvog položaja 
na skupštini se tek szrajaim pritiskom na 
Dr. Bervaldi-a uspjelo, da se sastavi po­
sebni odbor, koji treoa da ispita dosada- 
danji rad i o tom izvijesti dojduću skup­
štinu. V. najzuad, da se uopće niti na 
skupštini ne bi bilo doznalo niti za pri­
bližno stanje Z. 8., da nije vladin povje­
renik g. Dr. Jablanović zamoljen od 
predkouference to u svom jekspozeu op­
širno izvjesilo. Uprava pak skrajnje igno­
rirajući skupšuau пуе niti obligatorni 
izvještaj štampala, već je skupštinu doče­
kala neispravnim bilancom, koji čak i 
dobitak iskazuje.

Odbor, koji je izabran povjerenjem 
većine prisutnih ima da ispita sšrašno go­
spodarenje na Z. 8. te iz knjiga proyjen: 
1. Kud su otišli mtljuni dobitaka od apro- 
vizacije u vrijeme rata? 11. Koliko je mi­
lijuna proždrta tvornica koža u Omišu i 
u čiji su džep otišli ti miljom? radi se 
od 10 miljuna po izvještaju g. vladinog 
povjerenika (Ш. Od koga je tvornica tje­
stenina Vtasta kupljena) jer ljudi vele od 
D. BerValdi rođaka ih mješćanina g. Dr. 
Bervaldi-a, koliko jè tu propalo, koliko 
je ista firma dužna Z. 8.? IV. Tko je da­
rivao kuće, komu i zašto? V. Koliko je 
drugih tvornica kupljeno, propalo i koli-

Novogradnje.
Kod nas u nekim stvarima nedostaje 

ukusa za pravilnost i red. Dosta je po­
gledati okoheom: nepravilne ograde, ne­
zgrapna podjela vrtova i polja, krivuda- 
sti i neuredni putovi i t. d. A sve je ovo 
u svoje doba moglo bih lijepo i pravilno, 
da je kod naših starih bilo smisla za pra­
vilnost i red. 1 kod današnjeg naraštaja u 
mnogo ga slučajeva nema. Šteta, što su 
ovo neshvaćanje mnogo puta podupirali 
i ljudi koji su prama svom znanja i po- 

ko je kod toga izgubljeno? VI. Kolika je 
bila režija (gaže, otpravnine i dr.) koliko 
je goma automobilskih poderano po kr­
ševitim cestama Dalmacije.

VU. i t d., i L d.
A kad posebni odbor u koga su upite 

oči cijele Dalmacije i koji je punim po­
vjerenjem i pouzdanjem izabrat, ispita sve 
to i bar 15 dana prije skupštine pismeno 
izvijesti sve članice onda se može misliti 
i na sanacioni plan, koji je stvar dugog, 
savjestnog i stručnog studija.

Prema današnjem stai\ju stvari pri 
stvaranju sanacionog plana moralo bi se 
uzeti u obzir sljedeće:

L Pripomoć države, koja je |Već izda­
na morala bi se brisati iz pasive Z. 8.

11. Hipoteka na nekretnine Z. 8, sa 
strane Države morala bi se brisah.

Ш. Rekompenziraqje t. j. dobrovoljno 
ižjednačenje dugovanja i potraživanja 
među članicama Z. 8. obzirom na Z. S.

IV. Ukinuće obaveze Z. S. prema Z. 
Banci, koji je zaključak zakonito donesen.

V. Materijalna odgovornost sviju, koji 
su od g. 1914. do danas upravljati Z. S.

Vt Dub zadrugarski i povjerenje sviju 
članica Z. 8. uz nove materijalne žrtve.

¥11. Naravno da se predmjeva pro­
mjena režima i skrajna štednja.

Pokušao sam, da u koliko mi je mo­
guće u glavnim potezima osvjehim do­
gađaje, koje su od presudne važnosti za 
siromašnu pasivnu Dalmacija, pak prepu­
štam sudu svih dobronamjernih zadruga­
ra, a osobito onih koji su prisustvovali 
skupštini Z. S., da o tom sude, a sve u 
najboljoj namjeri, da u koliko mogu po­
mognem ozdravljenju žalosnih prilika u 
našem zadrugarstva.

8vi mi koji smo dobili povjerenje za­
drugara a ovom važnom momentu mo­
ramo tražiti spas onih, koji su to povje­
renje dali.

Posebni odbor, koji je izabrat od lju­
di čestitih ima tešku i časnu zadaću, da 
nepristrano 1 tačno istraži sav rad, koji 
je doveo do ovakvog stanja naše zadru­
garslvo. Jer ako bi se, naopaki javni rad 
opravdao s nekim poratnim prilikama ili 
priborom, zašto da se i u ovom slučaju 
s tom motivacijom prođe preko svega? 
Prekinimo rade s tobožnjom poratnom 
psihozom, da bi prestale poratne prilike 1

Ljudi, koji su izabrani daju nam garan­
ciju, da će tako i biti.

Zadrugari, pak koji sa spravni dopri- 
njeh sve žrtve za spas zadrugarstva ističu 
jedno jedino: pustit ćemo krv iz svih žila 
naših, ali pazite što krvlju radite.

Sikić Valantin.

ložaju morali znati, da je sve spomenuto 
neukusno, često štetno i zanovetno, pa 
su imah prilike kod diobe i L d. da ovo 
ispravljaju. Najviše smeta oku nepravilno 
građene kuće. I nije ovo samo po selima, 
nego se do nedavno, a gdjekad i sada 
događa i u Šibenika. Sve se ovo moglo 
događah ili s nesposobnosti ili s nemara 
ili štednje.

Šibenik je pred 20 g. imao potrebu 
jednog gradskog plana. Bilo je prigoda

O >1
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HOTEL CENTRAL-NARODNA 
KAVANA - RESTAURACIJA
Na Narodnom trgu — SPLIT 

Vlasnik M. MATić 
h__________________________

da вк ae na ovo upozorili odlučujući, ali 
uzalud. Izgovor je bio da se zato hoće 
novaca. I onda au se počele u predgra­
đima zidati kuće bez ikakva reda tako, 
kao da м s njima neko nabacivao, pa 
gdje pale i ostale. 1 tako mi danas gle­
damo bez ikakve pravilnosti i reda raz­
mještene kuće, bez ikakva ukusa, udobno­
sti i praktičnosti građene. Ovim su se iz- 
nakazile buduće ulice 1 u Varošu gdje se 
Šibenik najviše širi teško je urediti prave 
i prostrane ulice, već rušenjem kuća, koje 
su skoro građene. Tako će postat i nova, 
glavna ulica Varoša, samo, što se ovdje 
ona proširuje i ispravlja na račun starih 
kuća.

U отош pogledu cijela zbrka vlada 
po selima. Nije ispravno mišljenje, da u 
selu svak može gradit gdje hoće i kako 
hoće. A to se većinom do sada događalo 1 
I selo mora biti pravilno, ukusno i ono 
mora da ima i svoju vanjsku privlačivost. 
Osobito ovo vrijedi za primorska mjesta. 
Stranci posjećuju sve više naše primorje, 
pa će zalaziti i boraviti i po selima naše 
okolice. A po našim je selima sve ovo 
zanemareno i ne dava se nikakve važno­
sti. Kuće se mnogo puta grade, a da nije 
gradnja ni prijavljena općini ili ako je 
prijavljena nije prikazan nacrt. Dogodi se 
da zanimani opć. činovnik ne dođe * pre­
gledati mjesto gradnje, položaj, smjer uli- 
ce, buduće gradnje i nasade, već to pre­
pušta ukusa i vještini seoskog glavara, pa 
se događa, da jedna nova kuća poremeti 
u začetku pravilnost ulice, svojim smje­
štajem i gradnjom ruši cijeli dio sela i i. d. 
Zato se ni po selima nebi smjele podu­
zimati nikakva gradnja bez nacrta i odo­
brenja općine. Općinski bi stručnjak mo­
rao doći na lice mjesta, razgledati polo­
žaj i odrediti smjer kuće obzirom na lje­
potu, pravilnost, te budući razvitak ulice, 
mjesta i na pošumljenje. Svaki se nacrt 
ne bi smio odobriti. Naš seljak i danas, 
kad je potpuno dokazano, da je sunce 
izvor života i zdravlja, većinom zazire od 
velikih prozora i od većeg broja istih, 
pa neke kuće izgledaju kao tamnice, ku­
le i slično i u njima nema ni svijetla, 
ni zraka i zato nema ni zdravlja, ni ve­
selja. Seljak gradi kotac ko i otac: ne 
proširuje kuću, uz nju hoće na starinsku 
da gradi kuhinju в kominom (ognjištem), 
stale kao Abel, nema zahoda i t. d. Sve 
je ovo nezdravo, nepraktično i neracijo- 
nalno. Ako se u ovom pravca uloži više 
pomnje, dade upala i preporuka, krenulo 
bi na bolje u interesa zdravlja, ljepote i

Suhih višanja 
ima na prodaju 

tim Čubrić Ktiiaoot — itala

privlačivost! naših mjesta, pa bi i stranci 
rade a njih dolazili. Ne može se ovo pre­
vesti preko noći, ne može se strancima 
ovo dati onda, kad najave svoj dolazak. 
Sve ovo treba predvidjeti i odmah sada 
polako, ali promišljeno i sigurno prova- 
dati, pa će krož neko ako godina natase­
la bili zdravija, ugodnija za nas same, a 
privlačiva za strance svojom čistoćom, 
pravilnošću, redom, zelenilom i sposobno­
šću da im pruži zdrav, ugodan i udoban 
boravak. A iza ovoga će narod crpsti ko­
risti, prosvjetiiti se i napredovati.

Iz Nina.
Pomoć Oblasnog odbora u Osije­
ku. Radovi na uređenju „Ričine".

NIN, 10, srpnja
Oblasni zastupnik g. Milouac dobio je 

obavijest od Oblasnog odbora osječke

GRADSKA
Lična vijest. Predsjednik višeg zemalj­

skog suda u Splitu Dr. Meischner stigao 
je preksinoć u naš grad u službene svrhe

Smrt vrlog rodoljuba. U Zagrebu je 
preminuo g. Ivan Buljan, ho tei jer iz Skra­
dina, vrlo dobar građanin i odličan ro­
doljub. Pokojnik je uživao sveopće sim­
patije u rodnom Skradinu, a imao je 
dosta prijatelja i poznvnika širom Dalma­
cije. Njegovi smrtni ostanci bit će prene- 
šeni u rodno mjesto. Obitelji naše saučešće, 
a pokojniku Slava!

Šibenik se veže Marseille-om i atlan- 
skim lukama zapadne Evrope. Mjesna 
firma Josip Jadronja uspje ja je da skloni 
upravu francuskog društva „Messageries 
Maritimes" da od prvih dana mjeseca 
augusta o. g. njihovi parobrodi „iene 
nifa" od 3000 i ,Formigny“ od 4500 tona 
redovito saobraćaja iz Jadrana za Маг- 
seille i atlanske luke zapadne Evrope. Na 
ovim putovanjima redovito će ticati Ši­
benik, pa tim dobivamo jaču vezu i idemo 
k cilju poboljšanja prometa u našoj luci. 
Sve upute daje odmah i besplatno Me­
đunarodno „Otpremništvo Josip J dronja, 
Šibenik.

Zabave u novoj Sokolskoj bašći. 
Doznajemo, da će Sokolsko društvo čim 
skorije započeti da priređuje zabave u 
svojoj lijepoj intimnoj sokolskoj bašći.

Poznavajući vrsne dramatsko-diletant- 
ske sile sokolskog društva vjerujemo, da 
će ove zabave imati jakog moralnog 
uspjeha, a isto tako i materijalnog, jer će 

'rodoljubno građanstvo kao i do sada 
potpomagati svaku sokolsku akciju, eda 
se već jednom dođe do ostvarenja grad­
nje velebnog Sokolskog Doma, rasadnika 
nacionalne svijesti.

Šibenik je za ovu akciju zbilja dao 
dosta, što može da mu služi na čast, a 
mislimo, da će i u buduće pokazati smisla 
za ovakvu nacionalnu stvar, tim više, što 
je polovicu toga već gotovo, jer je Sako 
došao do svoga zemljišta, ljetnog vježba­
lišta i prekrasne ljetne bašće.

oblasti, da je na zamolbu nar. zastupnika 
g. Rude Bačinića dana pomoć u formi 
lijekova siromašnim mastinarima i vino­
gradarima sjeverne Dalmacije u uknpnom 
iznosu od Din. 70.0D0 za zaštitu od šteto­
čina na maslinama i vinovoj lozi.

Za općinu Nin predviđena je svotajod 
Din 13.100. Ova bratska pomoć osječkog 
Oblasnog Odbora zaslužuje svaku hvalu, 
a dana je sigurno na zagovor samog pred­
sjednika g. prof. Lj. Maitrouića, koji kào 
rođeni Ninjanin pezna izvrsno svoj zavičaj.

Veliki župan splitske oblasti saopćuje 
također g. Milovcu, kao odgovor na nje­
govu ličnu intervenciju i pismenu pred­
stavku, da je stručnjak oblasnog hidro- 
tehničkeg odjeljka nedavno pregledao „Ja­
rugu" (Ričinu) kod Nina i tom prigodom 
ustanovio, da su tamo potrebni hitni ra­
dovi. G. veliki župan obećaje, da će to 
skoro biti učinjeno.

Nadamo se da ne će ostati samo pri 
obećanju.

KRONIKA
Hrvatski Sokol Šibenik-Zadar, prire­

đuje u nedjelju dne 22. srpnja u Prvić 
Šepurim sa motornim lađama BSv. Nikola" i 
„Lovac" svoj društveni izlet sa javnom 
vježbom uz sudjelovanje Šibenske Glazbe. 
Odlazak u 2 sata popodne. Povratak u 
Šibenik u У sati. Prevozne cijene odlazak 
i povratak Din 10, za djecu Din 5.

Uprava.
Opravdana tužba pušača. Tuže nam 

se mnogi pušači, a većinom konsumenti 
„vardara** na slabu partiju ovih cigareta. 
Dunav je vrlo slab, a osim toga sa nekim 
čudnim ukusom. Šibenik dobije vrlo rije­
tko dobar duvan, a bogme ne bi ni on 
morao da bude zadnji među zadnjima.

Čitulja. Jučer je bio lijep pogreb blp. 
Ivanu Aratici. Sprovodu je učestvovala i 
„Šibenska Glazba", jer je sin blp. Ivana 
član glazbe. V. P. — Nazad par dana 
umro je u Prvić Luci našem prijatelju g. 
Jerebu jedmac sin sedmogodišnji Kreši­
mir Jareba. U nedjelju mu je bio dirljivi 
sprovod. Obitelji naše saučešće.

Sokolska prijava. Hrvatski Sokol Ši­
benik-Zadar sazivlje prijavu svih katego­
rija za subotu u 8 sati naveče u društve­
noj gombaoni. — Uprava.

Belgijska svečanost. Dne 21. 22. i 23. 
jula ov. g. slavi mjesni Kraljevski Belgij­
ski Konsulat godišnjicu oslobođenja .Bel­
gije, a 25. istog mjeseca rođendan Nj. V. 
Belgijske Kraljice, te u tim dani na neće 
uredovati.

Djeco, čuvajte se psa talijanskog 
konsula. U više navrate ja do sada dogo­
dilo se je da je podivljali pas talijanskog 
koi Etila ugrizao više naše djece. Preksi­
noć pred vtiom g >зр. Konsula, ovaj opa­
san pas nesmetano je šetao bez nagubice. 
U jedanput zaletio se za djecom, koja su 
se okolo igr»la, i žestoko ugrize jednu 
malu djevojčicu u nogu. Pred vilom se 
je sakupila masa građana koja je žučlji- 
vo protestirala, što vlasnik ne pripazi 
malo više na ovu divlju Životinju. A zar 
se drukčije ovome ns da doskočiti.?
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NEW-YORK. 19 Vij^et o atentatu na 
predsjednika meksiken^ke države Obregona 
izazvala je ovdje veliku konsternaciju. 
Drži че, da bi a Meksiku moglo doći do 
strahovitih sukoba. U građanstvu ova vi­
jest izazvala je silno uzbuđenie. Vel ke 
mase svijeta kupe se na ulicama i oče­
kuju daljnje vijesti o dogođajima.

Italija protiv proširenja Malo Intanto.
LONDON, 19. Ovdašnji „Deily-News" 

donosi vijest, da će biti uskoro između 
Poljake, Jugoslavije i Rumunjske sklopljen 
pakt prijateljstva. Isti list <z póuzdanog 
izvora doznaje, da je Ita[ija poduzela sve 
moguće, da ne dođe do ovog pakta i da 
na taj način nebii.se proširila Mala An- 
tanta ulaskom Poljske. U ovom izvještaju 
se dalje tvrdi, da je Italija u bojazni da 
ne dođe do spomenutog pakta, predložila 
rumunjskoj vladi, da se osim prija­
teljskog pakta, koji već postoji između 
Italije i Jugoslavije, sklopi još i vojnički 
ugovor između te dvije države.

Pred ozbiljnim dogadjajima u Poljskoj.
VARŠAVA. 19- Poljska živi u ovom 

času u teškoj neizvjesnosti. Cijela štampa 
zamjera maršalu Pilsudskome. što je došao 
u sukob sa sejmom, koji je baš sada učinio 
sve moguće usluge vladi. Nije pravio 
smetnje niti kod donašanja budžeta, koji 
je za 250 milijuna zlotija veći od lanjskog. 
U političkim krugovima ističe se, da Pii- 
sudski traži načina da dođe do sukoba 
sa sejmom, kako bi ga mogao raspustiti a 
onda sebe proglasiti diktatorom. Međutim 
socijal-demokrati spremaju se, da se silom 
odupru ovom njegovom pokušaju, te se 
je bojati, da bi moglo doći do teških su­
koba u Poljskoj. Građanske stranke ističu 
bojazan, da bi ove sukobe mogli da 
izrabe komunisti.

Akdla za spašavanje Amund- 
sena nastavlja se.

MOSKVA, 19. Sovjetska vlada izdala 
je naređenju ledolomcu ,Kra»inu“, da 
nastavi traženjem Amundsena i da po­
duzme sve moguće, da ga spasi, ako je 
još na životu.

Katastrofalan tajfun u Kini.
LONDON, 19. U kineskim vodama 

vladao je jučer strahoviti tajfun. Dva gra­
da su potpuno razorena, a bezbroj lađa 
nestalo je na moru. Ljudskih žrtava ima 
na hiljade.

Velike oluje u Francuskoj.
PARIŠ, 19. Strašna vrućina, koja je 

odje doaizala do 35° u hladu, pala je to­
kom jučerašnjeg dana na 31°. Ovaj pad 
vrućine posljedicom je velikih oluja, koje 
su vladale u cijeloj Francuskoj. U okolici 
Nancia vladao je strašan ciklon s olujom. 
Ima i ljudskih žrtava.

GRADSKA ŠTEDIONICA - ŠIBENIKi
Prima uloške na knjižice i tekući račun. Izdaje akreditive i 

obavija sve bankovne tranzakcije.
Najsigurnije su uložene prištednje kod štedionice, jer stoji 

pod jamčenjem općine i pod kontrolom vlasti.

GRAHU HOTEL „КВКД“ - ŠIBENIK
. Na obali na najljepšem gradskom 

predjelu potpuno obnovljen.
Prvorazredan Restaurant i Kavana 

Cijene umjerene. Preporuča se 
Marko Jakovljević. vlasnik.

KrukKlt & tomp. ■ Šibenik
Glavno Opravniitvo Jadran. Plovidbe 

„ „ brodarskog društ. Oceania
Spediterska radnja obavlja poslove 

najkulantnije.

JRAISSCE
Jugoslavensko* D. D. za Putovanja i Prevoze — ZAGREB.

Glavno zastupstvo za Jugoslaviju društava:

Navigazione Generale Italiana - Genova
Sitmar-Linija. Genova - LIoijd Triestino, Trsi - Dubrovačka Parobrodarska PIo- 
vidba, Dubrovnik - The Dollar Steamship Line, S. Francisko - S. Marko, Venezia

VOZNI RED:

Srednja Amerika i Južni Pacifik preko Panatnjkog kanala:
M/S „ORAZIOOdlazak iz Genove 31. Maja Luke ticanja:
S/S „NAPOLI*. „ „ „ 29. Juna Marsilj, Barcellona, Teneriffe,

Trinidad. La Guayra, Curacao, P,to Columb a, Cristobai (Colon), Guay- 
quil, Callao, Moliendo, Arica, Iquiqne, Antofagasta, Valparaiso.

Sjeverna Amerika: Polazak iz Genove: Dolazak u New-York :
S/S „DUILIO" 15. Maja 25. Maja
S/S „ROMA" 6. Juna 16. Juna

Južna Amerika: Polazak iz Genove: Dolazak u Buenos-Aires
S/S „GIULIO CESARE" 3. Maja 18. Maja
S/S „DUCA D’AOSTA" 9- » 28. „
M/S „AUGUSTUS" 24. „ 7. Juna
S/S „RE VITTORIO" 1. Juna 20. „
S/S „AMERICA" 11. „ 2. Jula
S/S „GIULIO CESARE" 14. „ 29. Juna

Australia :
S/S »CITTA DI GENOVA* cdlazak 14 maja. Luke ticanja :

Urednik i izdavač: Ilija Zečevi ć. - Tisak »Pučka 
Tiskara* a Šibenika (Braća Matačić pok. Petra.

Pori Said, Suez, Colombo, Fremantle, Adelaide, Melbourne, Sydney, Brisbane.

Društvo za prodaju 
SINGER ŠIVAĆIH STROJEVA 

BOURNE & Co. 
Podružnica ŠIBENIK

ZASTUPSTVA 
u svim većim mjestima sjeverne 

Dalmacije.

Prodaja za gotovo i na obročnu otplatu.
Samo u našim dućanima i kod naših zastupnika 
možete dobiti sve pripodajuće dijelove za stro­
jeve. Sve vrsti konca za šivanje, kao za bijelo i 
umjetno vezenje, svile, igala, nožica, Singer ulja.

nebii.se

